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ABSTRACT 

Chastity is the state in which the love life of Tamils is centred and manifested.  Chastity 
is to fully attain the state of mind of genuine love (Kalaviyal).  Chastity is conducting the 
wedding ceremony (Karanam) with the knowledge of the whole world. Marriages are 
completed by tying the Mangal Sutra. Even after the lover's misconduct, in the state of 
women being still considered unworthy, a procedure called ‘Karanam’ is conducted 
publicly. Chastity sets in to illustrate the way the Man and Women conduct their lives 
and morality that is well established. Tolkappiyam completely embodies the lifestyles of 
the people and the personal ideas expressed in the Sangam literature in alliance with 
the cultural traditions of the people. Tolkaapiyar describes chastity in the form of the 
ritual itself. It is also called chastity when the parents give away their daughter to the 
groom; the parents of the groom receive her by a ritual confirmation ceremony. The 
woman remaining chaste when the man is away from home is said to be happening in 
the forest (Mullai Nilam). In the life of a lover, a ritual that is being chaste as ‘One man; 
one woman and one woman; one man’ and living together after marrying publicly is 
accepted universally. 

Keywords: Tolkappiyam, Akananuru, Tolkaapiyar, Wedding ceremony, Mullai Nilam, 
Kalaviyal, Mangal Sutra  

முன்னுலை 
ததால் தமிழகத்தில் கற்பின் ததாற்றம் கற்பு என்றப் தபயராதே அமமகின்றன. ஒரு தபண் ஓர் 

ஆண் மகமனக் காதேித்து அவமனதய கணவனாக அமைய தவண்டும் என்று உறுதிக் தகாண்டிருக்கிற 
நிமேயில் அவளுமைய காதமேப் பற்றி தபற்தறார்க்குத் ததரிவிக்க தவண்டிய ததமவ ஏற்படுகின்றது. 
மமறவாக இருந்தக் காதமே தவளிப்படுத்தும் தபாது மிகப் பழங்காேத்திதேதய ததளிவான ஒரு 
மரபாக பின்பற்றப்படுகின்றன. தமேவியின் காதமேப் பற்றி ததாழிக்கு மட்டும் முன்தப ததரியும் 
நிமே ஏற்படுகின்றன. இந்த காதமேப் பற்றி ததாழி தமேவிக்கு நன்மமச் தசய்கின்ற தநாக்கத்ததாடு 
தசவிேியிைம் தபசுகின்றாள். தசவிேி நற்றாயிைமும், நற்றாய் தமேவியிைமும் தந்மதயிைமும் இமதப் 
பற்றிப் தபசுகின்றாள். இத்தமகய முமற பின்பற்றப்படும் தபாது ஒருவர் மீது ஒருவர் காட்டும் 
மரியாமதயும் அன்பும் மனத்தின் தமன்மமயும் இனியப் பண்பும் இல்ேற வாழ்வில் 
கமைபிடிக்கப்படுகின்றன. ததால்காப்பியத்தில் தசால்ேப்பட்ை அகம் சார்ந்த கருத்துகளும் 
அகநானூற்றில் கூறப்பட்ை அகம் சார்ந்த கருத்துகமளயும் ஒன்றிமணத்துக் கூறுவது இக்கட்டுமரயின் 
முக்கிய தநாக்கமாகும்.  
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 மிழர்  ம் கற்பு 

தமிழகம் மற்றும் ததன்னிந்தியாவில் வாழும் பழங்குடி மக்களின் வாழ்மவ ஆராய்வதன் மூேம் 
ஆதி தமிழரின் வாழ்வுக் தகாள்மககமள அறிய முடிகின்றன. பமழய இனங்களிமைதய காணப்தபறும் 
அகவாழ்வு, புணர்ச்சிக் தகாட்பாடுகள், மணவிேக்குகள் தபான்றவற்மற ஆராய்வது ஆதி தமிழரின் 
கற்புக் தகாட்பாட்மை மீட்டுருவாக்கம் தசய்வதன் மூேம் முழுமமயாக அறிந்துக் தகாள்ள முடிகின்றன. 
“அனுப்பர், பைகர், தபல்ோரா, தபாட்ைதர், முதுவர், புமேயர், தசருமர், ததாைர், இருளர், மோசர், காைன்” 
தபான்ற இனமக்களிைம் இருந்து அறிந்தக் கற்பின் தன்மமகள் சிறப்பாக அமமகின்றன (Selvarasu, 2003; 

Gunasundari, 2022). 

 
கற்பு - பத் ினித்  ன்லம 

1. முல்மே என்றச் தசால் மேர் என்றப் தபாருமள அன்றி இருத்தல் என்ற உரிப்தபாருமளயும் 
விளக்குவதாக அமமகின்றன. 

2. கற்பு என்றச் தசால் பத்தினித் தன்மம என்ற தபாருளில் பயின்று வருகின்றத் தன்மம பிற்காே 
வழக்கமாகும். ததால்காப்பியர் காேத்தில் கற்பு என்பது இல்ேற வாழ்வு அதாவது கரணம் 
மூேம் இமணந்த மணமக்களின் இல்வாழ்மவ குறிக்கின்றன. ‘முல்மே சான்ற கற்பு’ என்றத் 
ததாைமர ஆராய்ந்தால் இருத்தல் தபாருந்திய 'இல்ேற வாழ்வு' என்பது இதன் தபாருளாகும். 
அதாவது அடுத்த ஆைவனுக்கு தநஞ்சில் இைம் தகாைாமல் கணவமனதய நிமனத்து அவன் 
பிரிவிமன ஆற்றியிருக்கும் இருத்தோகிய முல்மேப் தபாருந்திய கற்பாகிய இல்ேறத்மத 
தமற்தகாள்ளும் தமேவிமயக் குறிப்பதாக இத்ததாைர்கள் அமமகின்றன. பத்தினித் தன்மம 
சான்ற இல்வாழ்க்மக என்ற கருத்தும் 'கற்பு' இல்ேறம் என்ற தபாருமள இழந்து 'பத்தினித் 
தன்மம'என்ற தபாருமளப் தபற்றும் திகழ்கின்றது. 

 
கற்பு - தபொருள் 

“கற்பு என்பது கற்பிக்கப்படுவது, மனத்திண்மம, தசான்ன தசால் திறம்பாமம, மனம் ஒதர 
நிமேயில் நிற்றல்” என்ற கருத்மதத் தமிழண்ணல் குறிப்பிடுகின்றார் (Tamillannal, 2003). 

 
கற்பு - கல்லு ல் 

“கற்பு, 'கல்' என்னும் தசால்ேடியாகப் பிறந்தது. கல் (மண்ணின் இனம்), கற்றல், கல்லுதல் 
ஆகிய மூன்றுப் தபாருள்கமளக் கல் என்னும் தசால் தருகின்றன.” தபண் இல்வாழ்க்மகயின் 
மாண்புகமளக் கற்றுக் தகாள்ளுதலும், கற்றவழி நிற்றலும் கற்பாக அமமகின்றன என்ற கருத்மத 
ஈ.தகா.பாஸ்கரதாஸ் குறிப்பிடுகின்றார் (Baskaradhass, 1997). 

 
 மிழ் இைக்கியக் கலைச்த ொல் அகைொ ி 

1. “கற்தபன்னும் மகதகாமளப் பற்றிக் கூறும் அகப்தபாருட் பகுதி கற்பு எனப்படும். 
2. இல்ேறப் தபண் தன் கணவமனயன்றிப் பிறமர அக ஒழுக்கத்தில் நிமனயாமமயாகும். 
3. களவுக் கூட்ைத்துக்குப் பின் தமேவன் தமேவிமய விதிப்படி மணந்து இல்ேறம் புரியும் 

ஒழுக்கமாகும். முல்மே என்றும் கூறப்படுகின்றன. 
4. கல்வி உேகந்தாங்கிய தமம்படுக் கற்பு என்றும் அமழக்கப்படுகின்றன. 
5. தியானம். பேபுவனது நின்பாற் கற்பு மவத்து குறிக்கப்படுகின்றன என்றக் கருத்திமன 

கமேச்தசால் அகராதி விளக்குகிறது” (Gopalan, 1989). 
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 மிழ் அகைொ ி 

“கற்பு என்பது மகளிரின் நிமற, கல்வி, அறிவு, ஆமண, முமறமம” என்றும் பல்தவறு 
கருத்துக்கள் கூறப்படுகின்றன. “கற்பு என்பது கல்வி, கற்பமன, நீதிதநறி, மகளிர் நிமற, மதில் 
முல்மேக்தகாடி, முமறமம, விதி, களவுக் கூட்ைத்துக்குப்பின் தமேவன் தமேவிமய முமறப்படி 
மணந்து இல்ேறம் புரியும் ஒழுக்கம் மகளிர் கற்பாகக் கழக அகராதி” குறிப்பிடுகின்றன (Kazakap pulavar 

kuluvinar, 1964). “கற்பு என்பது கல்வி, கற்பமன, நீதி தநறி, மகளிர் நிமற, மதிலுண்ைதமமை, மதில், 
முல்மேக்தகாடி, முமறமம, விதி என்றும் கற்பியல் கற்தபாழுக்கம் என்றும் கற்புமைமம 
ஒருமமயுமைமம என்றும் கற்பிேக்கணம் என்பது கற்பு நமை அஃது உள்ள மகிழ்ச்சியும் மூைலு 
மூைலுணர்த்தலும் பிரிவும் பிறவும் ஆகும்” என்று தமாழி அகராதி குறிப்பிடுகின்றன. 

 
கற்பு குறித்து அறிஞர்களின் கருத்து 

“கணவமன வழிபடுதல் தவண்டும் என மமனவி தமற்தகாண்ை தகாள்மகமய தநகிழாதுக் 
கமைபிடித்தல் கற்பாகும். தன் கணவமனத் ததய்வதமனக் கருதி மனஞ்சேியாது ஒழுகும் 
உள்ளத்திண்மமதய கற்தபனப்படும். தனக்குச் சிறந்த ஒருவமனதய தன் உயிர்த் துமணவனாகக் 
கமைப்பிடித்ததாழுகும் உறுதியுமையவதள ‘ஒருமம மகள்’ எனப் தபாற்றப் தபறுகின்றாள். 
அயோதனாருவனது விரும்பத்திற்குகிணங்கத் தன் உள்ள உறுதியிமன தநகிழ விை நிமனத்தல் கேக்க 
நிமேமய ஏற்படுத்துகின்றன. இத்தமகயச் தசயல் இழிந்த மகளிரின்தசயோகும். ஆகதவ 
கற்தபன்னும்திண்மமயுமைய மகளிதர தபண்டிர் என மதித்துப் தபாற்றுதற்குரியவர்கள் என 
‘க.தவள்மளவாரணன்’ ததளிவுபடுத்துகிறார்’’ (Vellaivaarananaar, 2015). 

“கற்பியேில் குடும்ப வாழ்வின் தபாது தமேவனும் தமேவியும் ஆறு, குளம், தசாமே, 
தவளியூர்ச் தசல்லுதல் தபான்ற நிகழ்வுகள் இேக்கிய தநாக்கமாகும். எனதவ, தபாருளதிகாரம் இேக்கிய 
தநாக்கும் வாழ்க்மக தநாக்கும் கேந்ததுச் சிறப்புமையதாகும் என்று தச.மவ.சண்முகம் உண்மமத் 
தன்மமமயக் குறிப்பிடுகின்றார்” (Sanmukam, 2014). 

 
பல்சுலை  ிருமணங்கள் 

'பல்சுமவ திருமணங்கள்' இவற்றில் தாத்தா, பாட்டிக்காக நைக்கும் அனுதாபக்கல்யாணம், 
மூத்ததார் ஆமசக்காகக் குழந்மதப் பருவத்தில் நிகழும் 'தபப்பர்மிண்ட் கல்யாணம்', ஆணும் தபண்ணும் 
விரும்பி ஏற்கும் காதல் கல்யாணம், தபற்தறார் உைன்பாடின்றிப் பதிவு தசய்து நைக்கும் கள்ளக் 
கல்யாணம், இரண்டு மாமேகதளாடு முடியும் புரட்சிக் கல்யாணம், அறுபது வயதுக் குமரிக்கும், 
அறுபத்திதரண்டு வயதுக் குமரனுக்கும் நைக்கும் ஒப்பந்தக் கல்யாணம், முப்பதுக்கும் அறுபதுக்கும் 
நைக்கும் தபருந்திமணக் கல்யாணம், மனமில்ோ மணமக்கமளக் கட்ைாயப்படுத்தி நைத்தும் துப்பாக்கிக் 
கல்யாணம், பணத்துக்காகச் தசய்யும் கரன்சி தநாட்டுக் கல்யாணம், குடும்பச் தசாத்துக்காக 
முமறயில்ோ உறவுப் தபண்மண மணக்கும் தசாத்துக் கல்யாணம் ஆகியப் பல்தவறு திருமணங்கமள 
தி.அ. தசாக்கேிங்கம் எடுத்துக் கூறுகிறார் Chokkalingam, . மக்கள் வாழ்க்மக முமறயில், பண்பாட்டில் 
விடுதமேக்குப் பிறகு திருமணத்தில் மாறிப் தபான நிமேகமள பல்சுமவத் திருமணங்கள் எடுத்துக் 
கூறுகின்றன. 

 
 ிருமணம் 

கற்பு என்பது திருமணச்சைங்கு (கரணம்) உேகறிய நைத்தி மவக்கப்படுவதாகும். மங்கே நாண் 
பூட்டி மணத்தோகும் என்றும் குறிப்பிைப்படுகின்றன. 

“கற்தபனப் படுவது கரணதமாடு புணரக் 

தகாளற்குரி மரபிற் கிழவன் கிழத்திமயக் 
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தகாமைக்குரி மரபிதனார் தகாடுப்பக்தகாள் வதுதவ” 

பரத்மதயர்தசரியினின்றும் வந்து ததாழிமயத் தமேவன் வாயில் தவண்டினான். ததாழி அதமன 
மறுத்தப் தபாது தமேவன் முன்னர் நிகழ்ந்த நிகழ்மவ நிமனவுக் கூர்ந்து அவளுக்குக் கூறும் விதமாக 
இக்கூற்று அமமகின்றன (Ilampuranar, 1953). 

“புதல்வற் பயந்த திதமேயவ் வயிற்று 

வாேிமழ மகளிர் நால்வர் கூடிக் 

கற்பினின் வழாவு நற்பே உதவிப் 

………………………………………………………………………………………………….. 

தபரிற் கிழத்தி யாதகனத் தமர்தர” 

ததமல் பைர்ந்த அழகிய வயிற்றிமனயுமையத் தூய அணிகேன்கமள அணிந்த மகமனப் 
தபற்தறடுத்த மகளிர் நால்வர் கூடிநின்று, 'கற்பினின்றும் வழுவாது நல்ே பேப் தபறுகமளச் தசய்து 
உதவியாக இருந்து. உன்மன மமனவியாகப் தபற்ற நின் கணவமனப் தபணிக் காக்கும் தபரு 
விருப்பத்மத உமையவள் ஆகுக என வாழ்த்தினார்கள். வாழ்த்தியவராய், நீதராடுக் குளிர்ந்த 
இதழ்கமளயுமைய மேர்கமள தநல்லுைன் கேந்து அவளது பேவாகிய கரியக் கூந்தமேயுமைய 
தமேயிதேத் தூவினார்கள். இவ்வாறாக, வதுமவ மணமும் நைந்து முடிந்தக் கருத்திமன 'நல்ோவூர் 
கிழார்'தனது பாைல் வரிகள் மூேம் புேப்படுத்துகின்றார். 

“முல்மே சான்ற கற்பு”   

“கைவுட் கற்பு”    

“அணங்குறு கற்பு”    

“அறஞ்சால் கற்பு”    

“உவர்நீங்கு கற்பின்”    

“நாதணாடு மிமைந்த கற்பின்”   

இவ்வாறாக, கற்புப் பற்றிப் பல்தவறு நிமேகளில் அகநானூற்றின் பாைல்கள் கற்பின் 
தன்மமகமள எடுத்துக் கூறுகின்றன (Venkatasami Nattar, 2007).  

 
உடன்பபொக்கு -  ிருமணம்  

“கற்பியல் முமறயில் சைங்கில்ோமல் தபண்மணக் கவர்ந்து கைத்திச் தசன்று களவுச் தசய்து 
வாழ்ந்த திருமண முமற பழம் சமூகத்தில் இருந்தது என்பமதப் பழங்குடி ஆராய்ச்சிக் காட்டுகிறது. 
நாகர்கள் என்ற திராவிை இனக்குழுவினரிைமும் இப்பழக்கம் இருந்தது. த ா (HO) என்ற 
பழங்குடியினரிைமும் தபண்மணக் கவர்ந்துச் தசன்று வாழும் முமற (OPORTIPI) ஒப்தபார்திபி என்று 
அமழக்கப்படுகிறது. திராவிை தமாழிப்தபசும் தகாண்டு (GOND) என்ற பழங்குடியினரிைம் தபாசிஒதர் 
(POSIOTHAR) என்ற தபண்டிமரக் கவர்ந்துச் தசல்லும் முமற குறிக்கப்படுகின்றன”10இந்த கருத்மத 
க.ப.அறவாணன் அவர்கள் ததளிவுப்படுத்துகிறார் (Aravanan, 1955). 

 
உள்ளத்து உணர்ச் ிகள் 

“காவியங்களில் உள்ளவற்மற விைக்கமதகளில் வாழ்க்மகமய ஒட்டிய நுட்பமான பகுதிகள் 
மிகுதியாக அமமதல் நன்மமயாகும். அறுபது ஆண்டுகளுக்கு முன் இருந்தமத விை இப்தபாது 
மக்களின் மனம் நுட்பமுமையதாக வளர்ந்திருப்பதால், வாழ்க்மகயின் எல்மேகமளயும் விதி 
விேக்குகமளயும் எதிர்பார்த்தமே விை நுட்பமான உண்மமகமளதய எதிர்பார்க்கின்றார்கள். இக்காேத்து 
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ஆசிரியர்கள்தபாதுவான மக்களின் உள்ளத்து உணர்ச்சிகளின் நுட்பங்கமள தவளிப்படுத்த தவண்டும் 
என்று 'த ாட்' என்னும் தத்துவப் தபராசிரியர் தன் கருத்மத தவளிப்படுத்துகிறார்” (Varatharasanar, 1960). 

“தகாடுப்தபார் இன்றியுங் கரண முண்தை 

புணர்ந்துைன் தபாகிய காமே யான” 

உைன்தபாக்கிலும் மணம் தசய்தல் உண்டு. தமேவன் மூேம் மணந்து தகாள்ளும் சைங்குகள் 
நிகழ்கின்றன. திருமணம் சுற்றத்தார்கள் இல்ோமலும் நமைதபறுகின்றன. தமேவன் தமேவிமய 
அவள் தமர் அறியாமல் அமழத்துச் தசன்று விட்ைான் என்ற தசய்திமய அறிந்த நற்றாய், சுரம் கைந்து 
தசன்ற தன் குறுமகளின் நிமேமய நிமனத்து வருந்தும் விதமாகக் கூற்று அமமகின்றன. 

“மமனமணல் அடுத்து மாமே நாற்றி 

…………………………………………………………………………………………………………….. 

அஃதறி கிற்பிதனா நன்றுமற் றில்ே” 

தமேவன் என் மீது அருள் தசய்யாவிடினும், இனிய நமகயுைன் கூடியப் பற்கமளயுமையத் 
தமேவிமய பே நாட்கள் இடுப்பிதே தூக்கிச் சுமந்து, கூந்தமே வாரி முடித்து, அவள் அழகிமன 
வர்ணித்தும், பே உதவிகள் தசய்தும், தமேவியின் தபண்மம நேத்திமனப் தபணிக் காத்துள்ளமத 
நிமனத்து மனம் வருந்தும்தன்மமயிமன 'கயமனார்' தன் பாைேின் கருத்துகமள ததளிவாகக் 
குறிப்பிடுகின்றார் (Venkatasami Nattar, 2007). 

தமேவன் தமேவிமய அவள் சுற்றத்தார் அறியா வண்ணம் தன்னுைன் அமழத்துக் தகாண்டுப் 
தபாய்விட்ைான். இதமன அறிந்த நற்றாய் வருந்திக் கூறும் விதமாக இக்கூற்று அமமந்துள்ளன. 
இதமன 'குைவாயிற் கீரத்தனார்' 

“கூமழயுங் குறுதநறிக் தகாண்ைன முமேயும் 

……………………………………………………………………………………………………………………………….. 

தசணுறச் தசன்று வறுஞ்சுமனக் தகால்கிப்” 

என் மகள் தபண்மமமய அமைந்து விட்ைாள் என்று என் கண்கமளத் துமணயாகக் தகாண்டு 
அவமளப் பேமுமற கண்காணித்தும் தநற்று அவள் பால் எனக்கு ஐயம் எழுந்த பிறகும் என் 
அறியாமமயால் என் மகமள இற்தசறியாது விட்டுவிட்தைன். அவளுக்குச் ‘சிேம்பு கழி தநான்பும்’ 
தசய்யவில்மே என்று நற்றாயின் புேம்பல் இங்குப் பதிவு தசய்யப்படுகின்றன (Venkatasami Nattar, 2007). 

 
நொன்கு நிைத் ைர்கள்  

“சமுதாயத்தில் மிக முக்கியமான கூறாகத் திகழ்வது குடும்பதமயாகும். குடும்பம் தாய், தந்மத, 
குழந்மதகள் ஆகிதயாமரக் தகாண்ை ஒரு குழுவாகும். “குழந்மதகமளப் தபற்று அவர்கமள 
வளர்ப்பதற்காக ஏற்பட்ை திட்ைவட்ைமானத் ததாைர்புகளின் பால் உறவும் அமமந்தக் குழுதவ 
குடும்பமாகும்”. இக்குடும்பத்மத இரத்த உறவின் அடிப்பமையில் அமமந்த சமுதாய நிறுவனமாக 
அமமகின்றன. சமூக அடிப்பமையில் மனிதனின் ததான்மமயான வடிவம் குடும்பதமயாகும். பே 
குடும்பங்களின் இமணப்தப சமூகமாகும். குடும்பத்தின் உறவு நிமேத் ததாைர்ந்து நிமேப் தபறுவதற்கு 
மனமுதிர்ச்சிதயக் காரணமாகும். பரந்த மனப்பான்மம, விட்டுக் தகாடுக்கும் தன்மம, அன்பு, இரத்த 
உறவுத் ததாைர்பு இமவதய சிறந்ததாகும் என்ற கருத்திமன 'மக்ஐவர்' கூறுகிறார்” (Gomathi Sankar, 1989). 

“தமதோர் மூவர்க்கும் புணர்ந்த கரணங் 

கீதழார்க் காகிய காேமும் உண்தை”  
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நிேமக்கள், தமேமக்கள், விமனவேர், அடிதயார் நால்வரில் தமதே கூறப்பட்டுள்ள முன்மனய 
மூவர்க்கும் தபாருந்தியக் கரணம் பின்னர் கீதழார் - ஏவேர் - அடிதயார் எனப்பட்ைவர்க்கும் ஒரு 
காேத்தில்திருமண நிகழ்வு நமைதபற்றதாகும். 

“திருக்கழுமேப்பதி திருமண விழா தகாண்ை தகாேத்மத'தசக்கிழார்' வாக்மகக் தகாண்டு 
அனுபவிக்க தவண்டும். வதீிகள், மண்ைபங்கள், மாளிமககள் எல்ோம் ததாரணங்களால் அேங்கரிக்கப் 
தபறுகின்றன. தகாடிமாமே, மணிமாமே முதேிய ததாரணங்களின் இமையில் அமமக்கப் 
தபறுகின்றன. மவதிகச் சைங்குகட்கு தவண்டியப் தபாருள்கள் வந்துக் குவிகின்றன. திருத்ததாண்ைர், 
மமறயவர், ஏமனதயார் மங்கே மணநாள் தகட்டுப் தபாருள்களின் மனம் மூக்மகத் துமளக்கின்றன. 
சந்தன அகிற் புமககள், தசங்கனல் ஆகுதிப் புமககள் ஆகியமவக் கேந்து ததய்வமணம் கமழச் 
தசய்கின்றன. தபருவளங்கள் தநருங்குதோல் இமறவன் நிதிக் தகாமான் குதபரமன ஏவி 
இவற்மறதயல்ோம் தசய்வித்தது தபால் புகேி நகர் தபாேிவுப் தபறும் வமகயில் திருமணம் 
நைக்கின்றன என்று தபருமாள் குறிப்பிடுகின்றார்” (Subbureddiyar, 1986). 

 
கைணம் 

“களவு ஒழுக்கத்தில் ஈடுபட்ை தமேவனும் தமேவியும் தபற்தறார்கள் உைன்பாட்டுைன் 
திருமணம் தசய்துக் தகாள்வதத தபரும்பாோனப் பாைல்களில் கூறப்படுகின்றன. மணமகன் வடீ்ைார் 
மணமகள் வடீ்ைாருக்கு அணிகேன்கமளயும் தபாருள்கமளயும் அப்தபண்ணுக்குப் பரியமாகக் 
தகாடுக்கும் வழக்கம் உள்ளன. சங்ககாேத் தமிழ்ச் சமுதாயம்தந்மத வழிச்சமுதாயம் படி மேர்ச்சிப் 
தபற்று விட்ை நிமேயிலும் பமழய தாய் வழிச் சமுதாயத்தின் எச்சமாக இங்கு கருதப்படுகின்றன. 
தவள்வித் தீ வளர்க்காமல் திருமணங்கள் நைத்தப்பட்டு வருகின்ற கருத்மத ‘அ.பாண்டுரங்கன்’ எடுத்துக் 
கூறுகிறார்” (Pandurangan, 2008). 

 
 ிருமணம் - பண்பொடு 

“திருமணம் தசார்க்கத்தில் நிச்சயிக்கப்படுகிறது”. திருமணம் பற்றி முழுமமயாக அறிந்துக் 
தகாள்ள தவண்டும். தமிழர்ப் பண்பாடு 'மேர்ப் பண்பாடு' எனப்படும். மேரின் பருவங்களில் வரும் 
தசாற்களான அரும்பல் - அரும்பு, பூத்தல் - பூப்தபய்தல், மேருதல் - மேர், முகிழ்த்தல் - முகிழ்த்தம், 
மணத்தல் - மணம், இவற்றில் கூறப்பட்ை அமனத்தும் ஒன்று தசரும் தபாது திருமணம் என்ற 
தபருமம அமமகின்றன. 

 
 ிருமணம் - பல்பைறு தபொருள்கள் 

“தனிமனித வாழ்வின் இருமளப் தபாக்கிக் கூட்டு வாழ்வின் பூட்மைத் திறக்க தபாது மக்களும் 
உறவாகும் வழங்கும் உரிமமத் திறவுதகால் திருமணம் எனப்படும். திருமணதமன்பது வாழ்வின் முழுச் 
சித்தாந்தத்மதயும், கண்டு, தகட்டு, உண்டு, உயிர்த்து, உற்றறியும் தபரும்தபறாக திருமணம் 
அமழக்கப்படுகிறது. 

திருமணம் என்பமத மணம், மன்றல், மங்கேம், வதுமவ என்று பல்தவறானச் தசாற்களால் 
அமழக்கப்படுகிறது. வைநூோர் விவாகம், கல்யாணம், பாணிக்கிரகணம், சுபம், பரிணயம், உபயம் 
என்றும் கூறப்படுகின்றன” (Kaliyaperumal, 1977). 

 
இல்ைற ைொழ்வு 

அறிவு, ஒழுக்கம், கல்வி, தசல்வம் இந்நான்காலும் தன்மனத் தயார்ப்படுத்திக் தகாண்ை பின்னர் 
நல்ோள் ஒருத்திதயாடு இன்பம் துய்த்து இல்ேறம் நைத்தும் வாழ்தவ 'இல்ேற வாழ்வு' எனப்படும். 
இதமன வைநூோர் காருகத்தியம் அல்ேது க்ரு ஸ் தாச்ரமம் என்றுக் கூறுகிறார்கள். ஓர் 
இல்ேறத்தான்தன்மனயும் தன்மன நம்பி வந்தப் தபண்மணயும், மற்றும் தபற்தறார்கமளயும், 
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உறவினர்கமளயும் காக்க கைமமப் பட்ைவன் தமேவதன. தங்களுக்குப் பிறக்கும் பிள்மளகளின் 
தமேவதன சிறப்பான இல்ேற வாழ்மவ நைத்துபவனாவான். 

 
கற்பு முலற - ஐயர் 

பி.எஸ். சுப்பிரமணிய சாஸ்திரி அவர்கள் 'கற்பு முமற' ஆரியர்களால் ஆரியர் 
அல்ோதவர்களுக்கும் கற்பிக்கப்பட்ைது என்று குறிப்பிடுகின்றனர். 

“தபாய்யும் வழுவுந் ததான்றிய பின்னர் 

ஐயர் யாத்தனர் கரணம் என்ப”  

களவுக் காேத்தில் 'இவமள அறிதயன்'எனப் தபாய் கூறலும் தவற்று வமரவு, இமையில் 
மகவிைல் முதோன வழுவும் ஏற்பட்ை பிறகு, தந்மத தமமயன்மார் அகமவ முதிர்ந்தச் சான்தறார் 
'கரணம்' என நாடு அறியும் படியான மணச்சைங்குகமள நிகழ்த்தினார்கள். 'கரணமும் அதன் வழி 
மணமானவமர ஆகாதவரினினறும் தவறுபடுத்தும் அமையாளங்களும் சமுதாயம் தபரிதயார்களால் 
நிர்ணயிக்கப்படுகிறது' (Venkatasami Nattar, 2007). 

ஐயர் என்னும் தசால் ஆரியர் என்னும் தசால்ேின் தற்பவமாகும். ஆரியர் என்னுஞ் தசால் 
தபாதுவாகப் பிராமணர், சத்திரியர், மவசியமரக் குறிக்குமானால் இச்தசால் பிராமணமரதயக் குறிக்கும். 
வை இந்தியாவிேிருந்துப் பிராமணர் மட்டுந்தான் ததற்தக வந்தார்கள் என்றும் கூறப்படுகின்றன. 

ஊடியிருந்த தமேவியின் பாற் தசன்றத் தமேவன், அவள் தகாண்ை ஊைமேத் தீர்க்க 
முயன்றான். அவதளா ஊைல் தீராமல் மீண்டும் ஊடினால் அதமன அறிந்தத் தமேவன் தவறு 
வழியறியாது தன் தநஞ்சிமன தநாக்கி வருந்திக் கூறும் விதமாக இக்கூற்று அமமகின்றன. 

“மமப்புறம் புழுக்கின் தநய்க்கனி தவண்தசாறு 

………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

பூக்கணும் இமமயார் தநாக்குபு மமறய” 

தநய்மிக்க தவண்மமயானச் தசாற்றிமன இமறச்சியுைன் தசர்த்துக் குற்றமற உணவுச் சமமத்து 
உயர்ந்ததாமர உண்பித்து மகிழ்ச்சியமைந்தார்கள். புள் நிமித்தம் பார்த்து அழகிய தபரிய வானம் 
விளங்க திங்கமள உதராகினியுைன் கூடிய நன்னாளில் மணமமனயிமன அழகுபடுத்திக் கைவுமள 
வழிபட்ைார்கள். மணத்மத அறிவிக்கும் மணமுழவுைன் தபரிய முரசம் முழங்க, மங்கே மகளிர் 
தமேவிக்கு மண நீராட்டினார்கள். முதல் நாள் இரவில் நம் தமேவிமய நமக்கு இல்ேக் கிழத்தியாகக் 
தந்த கருத்திமனயும், திருமணத்தின் நம்பிக்மகமயயும் 'விற்றூற்று மூததயினனார்' தன் கருத்திமன 
தவளிப்படுத்துகிறார் (Venkatasami Nattar, 2007). 

 
கற்பில்  லைமகன் கூற்று 

“மமனவி தன்மனப் தபாருத்தவமரயில் தூய்மமதயாடும் கற்தபாடும் தாம்பத்ய 
விசுவாசத்ததாடும் இருக்க தவண்டும் என எதிர்பார்க்கப்பட்ைாள். மாவரீர் சகாப்தத்தில் (Heroic Age) 
நாகரிகக் காேத்தில் இருந்ததமத விை அதிக மதிப்தபாடு கிதரக்க மமனவி நைத்தப்பட்ைாள் என்பது 
உண்மமயாகும். ஆனால், அவளுமைய கணவமனப் தபாறுத்த வமரயில் அவள் தனது சட்ைப் 
பூர்வமான வாரிசுகளுக்குத் தாயாகவும், தபண்ணடிமமகமள தமற்பார்மவயிடுபவளாகவும் இருந்தாள் 
என 'ஏங்கல்ஸ்' விளக்கும் கிதரக்கத் தமேவிமய ஒத்தவதள தமிழ் தமேவியாவாள் என்றக் கருத்து 
வரீயுகக் காேமான வளர்ச்சிக் காேத்திற்குப் தபாருத்தமானதாகும்” 

மனித உறவுகளின் கூட்டு என்றும் மமறமுகமான அல்ேது தவளிப்புற அமையாளங்களில் 
தவளிப்படும் தசயேில் திகழும் தன்மம என்றும் குறிக்தகாள் உறவின் அடிப்பமையில் ஏற்படும் 
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தசயல்களின் விமளவாக மமறமுகமாகதவா தவளி அமையாளங்களிதோ காணப்படும் சமூக 
உறவுகளின் கூட்டு கற்பு என்று 'ைால்பாட் பார்சன்' தனது கருத்துக்கமள புேப்படுத்துகிறார். 

“உேகத்தாரின் நீதி அறம் தத்துவ ஆராய்ச்சிகள் தம் கண்ணுக்கும் தசவிக்கும் மற்ற 
புேன்களுக்கும் எட்டிய இன்பங்கதள அவர்களுக்கு தவண்டும். எண்ணங்களால் வாழ்தமே விைப் புேன் 
உணர்வுகளால் வாழ்தல் மிகவும் உயர்ந்ததாகும் என்று 'கீட்ஸ்' கூறுகின்றனர்”. 

“கரணத்தின் அமமந்து முடிந்த காமே 

………………………………………………………………………………………………………………….. 

எண்ணருஞ் சிறப்பிற் கிழதவான் தமன”. 

 
இல்ைறம் 

திருமணம் முடிந்த பின், களவுக் காேத்திேிருந்த மன இறுக்கம் நீங்குதல், குமறயாத மகிழ்ச்சி, 
தமேவி மமனவியானதும் அவளுக்கு இல்ேத்து உரிமமக் தகாடுப்பதால் தமேவன் அஞ்சி நைத்தல், 
உரிமம தகாடுத்துத் தவறு தநராது நைத்தல் பண்பாைாகும். நல்ே இல்ேற தநறியில் நைக்கும் 
ததான்மமயான அறவழியாகும். மணம் தபற்ற தபருமமயில் முன்பு களவில் குற்றம் பை நைந்தவற்மற 
எடுத்துமரத்தோகும். அச்சம் தரும் களவுக் காேத்து காவோக இருந்துக் காத்து, கைவுமளத் ததாழி 
வணங்குதலும், துன்பதமல்ோம் தீர ஆர்வம் மிகுந்த மனத்துைன் தமேவிப் தபசும் நிமேயும் 
கூறப்படுகின்றன. 

 
ப ொழியிடம் நிகழ்ைன 

தமேவன் நற்தசால்ோகப் தபசி மமனவிமய மகிழ்விப்பான். “நீ எமதத் ததாட்ைாலும் வாதனார் 
அமுதம் தபாலுளது எனக்கு”என்று அவள் சமமத்த உணமவயும், பூமவயும் ததாடும் நிமே 
ஏற்படுகின்றன. அந்தணமரயும், சான்தறாமரயும் சிறப்புமையப் பிறமரயும் காட்டி ஒழுக்கம் 
கற்பிக்கப்படுகின்றன. மனம் புேம்புகின்றன. அந்த தநரத்தில் களவுக் காே குற்றம் எல்ோம் நீங்கும் படி 
அஞ்சாதத, வருந்தாதத என்று இரண்டு உறுதி தமாழிகள் கூறி நைந்தவற்மறக் கூறுதலும், 
தபாறுமமயும் தபருமமயும் உறுதிப் பை அருளி, திரும்ப திரும்ப வற்புறுத்திய ததாழியுைன் காத்த 
தகுதிமயக் கூறுதோகும். மகன் தபற்ற ஈன்றணிமம நீங்கியப் தபாது, தநய்பூசித்தமே முழுகிக் கிைந்த 
தமேவிமய தநாக்கி, ஐயர் (தபரிதயார்) அமரர்களின் அறிவுமரகமளயும் சுட்டிக் காட்டுவதாக இக்கூற்று 
அமமகின்றன. 

தமேவன் தமேவியின் புணர்ச்சிமயக் கூறுதல், பிற தபண்டிரின் அன்மபக் கூறுதலும், 
தமேவி, ததாழி இருவமரயும் பிரிதயன் என தபாய்க் கூறலும், பிரிதேினால் ஏற்படும் துன்பமும், 
முன்புச் தசன்று வழியிமைதய வருந்திய தமேவன் மகவிடுவாதனா என்னும் அச்சமும், தான் தசய்த 
பிமழயும்உைன்தபாக்கும் இமவ அமனத்தும் ததாழியிைம் நிகழ்வதாகக் கூறப்படுகின்றன. 

 
 லைைியிடம் நிகழ்ைன 

தவற்று நாட்டிற்குப் பிரியும் தபருந்துன்பமும் திரும்பி வர வாய்த்த நிமேமமகளும், 
அப்பிரிவில் கிமைத்த தவற்றிச் சிறப்பும், ததர்ப்பாகனிைம் தபசுதலும் காமக்கிழத்தி, மமனவி தமக்குப் 
பாதுகாவோகச் தசான்னவற்றுக்கு மறுதமாழிதலும், பிரிந்துச் தசன்ற ததயத்தில் பட்ை துன்பம், 
மமனவிமய விட்டுச் தசன்ற தனது நிமேமமயும், தவற்றிச் சிறப்புைன் விருந்துைன் நல்ேவற்மற 
தவண்டிப் தபசுதோகும். மகிழ்ச்சியுைன் மாமே ஏந்தி நிற்கும் தபண்டிரும் மக்களும் உறவுமுமற 
காட்டி மகிழ்ச்சியமைதலும், பிற வாயில்களும் அவற்மற எதிர்தகாள்ளுதலும் தமேவியால் 
நமைதபறுவதாகும். 
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“திருமணச் சைங்குகளில் மணமகளுக்குக் 'கணவன் விரும்பும் மமனவியாக இருப்பாயாக' 
என்றும் தபரியக் குடும்பப் தபண்ணாக ஆகுக' என்றும் வாழ்த்துகிறார்கள். இவ்வாறாக, மணமகளுக்குக் 
கற்பிக்கப்பட்ைதால் அது 'கற்பு' எனப்படும். சைங்குகளில் புதராகிதர் இைம் தபறவில்மே. தவள்வித் தீ 
வளர்க்கப்பைவில்மே. மணமகள் கழுத்தில் தாேி அணியப்பைவில்மே என்பது குறிப்பிைத்தக்கதாகும். 
மணமகள் கழுத்தில் தாேி அணிதல் தமிழர்களிைம் பிற்காேத்தில் ததான்றியதாகும். தாேி அணிதல் 
ஆரியர் அறியாத வழக்கம் என்று 'ந.சுப்பிரமணியன்' குறிப்பிடுகிறார். தமிழ் மக்களிைமிருந்து 
இவ்வழக்கத்மத ஆரியர் கற்றுக் தகாண்ைார்கள் என்றும் இக்கருத்தின் மூேம் அறிந்துக்தகாள்ள 
முடிகிறது”. 

தமேவிக்குத் திருமணம் முடிந்து இல்ேற வாழ்வில் ஈடுபட்ைாள். ஒரு நாள் ததாழி 
தமேவியின் இல்ேத்துக்குச் தசன்றாள். தமேவி மகிழ்ந்து ததாழி சிறந்தததாரு தமேவனுைன் தசர்ந்து 
திருமணம் தசய்வித்ததற்காக அவமளப் பாராட்டிக் கூறும் விதமாக இக்கூற்று அமமந்துள்ளன. 

“கடும்பரிப் புரவி தநடுந்ததர் அஞ்சி 

…………………………………………………………………………………………………….. 

வதுமவ நாளினும் இனியனால் எமக்தக” 

தமேவன் உயர்குடிப் பிறப்பினன், அன்பாக நைத்துபவன் என்றும் நாவால் தகடுதமாழி 
தபசாதவன். பழகிதயாமரப் பிரியாதவன் என்று அவன் சிறப்புக்கமள எடுத்துக் கூறி தமேவதனாடுச் 
தசர்த்து மவத்தாய். பாண்மகனானவன், இனிய இமசத் தமிழ் நூேின் எண்ணின் முமறப்படி இயற்றியப் 
பண்மணக் காட்டினும், அவன் புதுமமயாக இயற்றிய திறத்மதக் காட்டிலும், திருமண நாமள விை 
இந்நாள் இனிய நாளாக மகிழ்ச்சியாக இருக்கிறது என்ற கருத்து 'அஞ்சியத்மத மகள் நாமகயார்' 
குறிப்பிடுகின்றார். 

 
ைிருந்ப ொம்பல் 

தமேவன் தமேவிமய மணந்துக் தகாள்வதாகக் பிரிந்தான். பிரிந்தவன் சிறிது காேம் தாழ்த்தி 
வந்தான். ததாழி எதிர்க் தகாண்டு தமேவியின் பிரிவாற்றாமமமயக் குறிப்பாக உணர்த்தி இப்பிரிவுக் 
காேத்தில் எம்மம நிமனத்ததும் உண்தைா என்றுக் கூறும் விதமாக இக்கூற்று அமமந்துள்ளது. 

“உேகுைன் திரிதரும் பேர்புகழ் நல்ேிமச 

………………………………………………………………………………………………………………………. 

ததங்கமழ் புதுமேர் நாறுமிவள் நுததே” 

உேதகோம் பரவிக் கிைக்கும் பேரும் புகழும் நல்ேப் புகழிமனயும், வாய்மமத் தவறாத 
தமாழியிமனயும் உமையவர் கபிேர். வளமமச் சான்ற வயல்களில் விமளந்த முற்றிய தநற்கதிர்கமள 
தநடுஞ்ததாமேவினின்றும் தகாண்டு வரச் தசய்து, தபரிய தண்டிமனயுமைய ஆம்பல் மேராகிய 
அவியதோடு சமமத்து உண்ைார்கள். ததன் மணக்கும். புதுமேர் நாற்றம் தபான்று மணங்கமழும் 
இவளது தநற்றிமயச் சிறிதளதவனும் நிமனத்துப் பார்த்தீதரா என்றக் கருத்து 'மதுமர நக்கீரனாரின்' 
பாைல் வரிகள் தவளிப்படுத்துகின்றன (Venkatasami Nattar, 2007). 

 
ப ர்ப்பொகனிடம் கூறு ல் 

தவந்தனுக்குத் துமணயாகப் பமகதமற் தசன்றான் தமேவன். ததாற்றப் பமகவர்கள் 
அணிகேன்கமளத் திமறயாகக் தகாடுக்க விமன முடித்த தமேவன் தமேவிமயக் காணும் 
மகிழ்ச்சியால் தன் ததர்ப்பாகமன தநாக்கிக் கூறும் விதமாக இக்கூற்று அமமகின்றன.  

‘‘மாை மாணகர்ப் பாைமக தசக்மகத் 

………………………………………………………………………………………………………. 
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நுமரநிமே ஞாயில் தநடுமதில் ஊதர’’(அகம்.124:6-16) 

மாைங்களால் மாட்சிமமப்பட்ை மாளிமகயில் படுக்மகயிதே தவறுப்புத் தீர்ந்த 
தகாள்மகயிமனயுமைய நம் காதேி இன்பம் தபறுதலும் நமக்குப் பாசமறயில் ஏற்பட்ை துன்பங்கள் 
தீர்தலும் உறுதியாகின்றன. குதிமரமயப் ததரிதே பூட்டி மமழப் தபய்தமமயால் முல்மேக் தகாடியில் 
மேர்கள் மணம் பரப்பும் வண்ணம் வண்டுகள் பறந்ததாடும் மாமேக் காேத்தத இமையறாது அழகிய 
குழேின் ஓமசயானது அகன்ற நிோ முற்றத்தில் ஒேிக்கும் நிரல்பை நிற்கின்ற நீண்ை மதில் சூழ்ந்த 
மாமேப்தபாழுதில் தசன்றமையுமாறு குதிமரயிமன விமரந்துச் தசலுத்துவாயாக என்றக் கருத்து 
'மதுமர அறுமவ வாணிகன் இளதவட்ைனாரின் பாைல் வரிகள் ததளிவுப்படுத்துகின்றன. 

 
தநஞ்ப ொடு கிளத் ல் 

“பிரிவுத் துயரத்தினால் தமேவன் தன் தநஞ்சிற்குக் கூறும் தன்மமயிமன மவத்து இதமன 
தநஞ்தசாடு கிளத்தல் என்றும் கூறப்படுகிறது. ததால்காப்பியர் தநஞ்தசாடு கிளத்தல் என்பது ஒரு கூற்று 
வமகயாகவும், மாந்தர்கள், தநஞ்சு தகட்தபார் என்ற நிமேயில் தகட்கும் தபாருள் ஆகும். அகத்திமண 
மாந்தர்களுள் தமேவன் தமேவி இருவருக்கும் இக்கூற்று உரியதாகும். 

பிரிவுத் துயரத்தின் மிகுதியினால் தமேவன் தன் தநஞ்சிற்குச் தசால்லும் முமறயிமன 
மவத்து, இந்நிமே தநஞ்சிற்குச் தசால்ேியதாகும். தநஞ்சிமனக் கழறியது, தநஞ்சிற்குச் தசால்ேி 
தசேவழுங்கியதாகும். தநஞ்சிற்குச் தசால்ேி தசேவழுங்குவித்ததும் பிரிவின் காரணமாகவும், பிரிவின் 
நிமித்தம் காரணமாகவும் அமழயும் என தநஞ்தசாடு கிளத்தல் என்ற நிமேயிமன விளக்குகிறார் 
‘சிக்மண்ட்ஃபிராய்டு’ எனும் உளப்பகுப்பாய்மவ அறிமுகப்படுத்தியவர் என்ற தசய்தியிமன அறிந்துக் 
தகாள்ள முடிகிறது. 

முன் ஒரு காேத்துப் தபாருள் வயிற் பிரிந்த தமேமகன் தபாருள் முற்றி வந்திருந்தக் காேத்து, 
மீண்டும் தபாருள் ததைச் தசல்லும் தபாது தநஞ்சிற்குச் கூறும் விதமாக இக்கூற்று அமமகின்றன. 

“தஞமமயிமே உதிர்த்த எரிவாய்க் தகாமை  

 ………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

மரநிழல் அற்ற இயவிற் சுரனிறந்து” (அகம்.353:8-15) 

தநஞ்தச தபாருள் ஈட்டும் முயற்சிமய தமற்தகாண்டு இனி நாம் இவமளப் பிரிந்து தபாதலும் 
கூைாது. அவ்வாறு பிரிவதாயினும் இப்தபாழுது நான் கூறுவதமனக் தகட்பாயாக. தவம்மமயுமைய 
தகாமைக்காற்றானது தசந்நிற மூங்கிேின் அமசயும் தண்டிமனத் தாக்கி தஞமம மரத்தின் இமேகமள 
உதிர்த்தது. களநிேத்துப் பிறந்த புழுதிமய வாரி எடுத்துச் சுழன்று அடித்து தவனில் நிமேப் தபற்ற 
தவஞ்சுரத்துக் காட்டினிதே தளர்ந்த நமையிமனயுமைய இமளயப் தபண் மானுைன் கூடிய ஆண்மான், 
நீர்பருகும் தவட்மகயுைன் தமழ உண்பமதக் மகவிட்டு, அருகிருக்கும் நீரற்றக் குளம் தநாக்கிச் தசன்று 
உண்ணுநீர்தபறாது தமேிந்துக் காண, நிழல் அற்ற மரங்கள் தகாண்ை பாமே நிேத்து தநடுவழிமய 
நாம் கைந்து தசல்ே தவண்டும் என்ற கருத்திமன 'மதுமர அளக்கர் ஞாழார் மகனார் 
மள்ளனாரின்’பாைல் வரிகள் நமக்குப் புேப்படுத்துகின்றன. 

 
கற்பு கொைத் ில்  லைைி கூற்று 

“சங்க காே மகளிரின் கற்பு தநறி மூன்று வமகயாகப் பிரிக்கப்பட்டுள்ளது. அமவ முதற்கற்பு, 
இமைக்கற்பு, கமைக்கற்பு ஆகியமவயாகும். தனது கணவன் இறந்ததும் அமதக் கண்டு வருந்தி உைதன 
தன்னுயிமர மாய்த்துக் தகாள்ளும் மமனவி முதற் கற்பினள் ஆவாள். தனது கணவன் இறந்தப் பின் 
அவனது உைல் தகனத்தின் தபாது தானும் தீயில் விழுந்து தன் உயிமர மாய்த்துக் தகாள்பவள் இமைக் 
கற்பினள் ஆவாள். பாண்டியன் தநடுஞ்தசழியன் அரியமணயிேமர்ந்துக் தகாண்தை இறந்தப் தபாது 
அதனால் அதிர்ச்சியுற்றத் தானும் இறந்தக் தகாப்தபருந்ததவி முதற் கற்புக்கு இேக்கணமாகச் 
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தசால்ேப்படுகின்றாள். தன் கணவனின் உைல் தகனத்தின் தபாது தானும் தீயில் விழப்தபாகும் தபாது 
தன்மனத் தடுத்துச் சான்தறாமரக் கடிந்துப் தபசி பின் தீயில் விழுந்தப் பூதப்பாண்டியனின் மமனவி 
இமைக் கற்பிற்கு இேக்கணமாவாள். கமைக் கற்பு என்பது தனது கணவன் இறந்துவிட்ைப் பின்பு, 
தநான்பிருந்து, அேங்காரம் இல்ோது, தமேமய தமாட்மையடித்து, துறவி வாழ்க்மக வாழ்தோகும். 
எனதவ, சங்ககாேத்தில் தபண்கள் மறுமணம் தசய்துக் தகாள்ள அனுமதிக்கப்பைவில்மே”. 

“ததால்காப்பியர் மகயாண்ைப் பணி, தம் காேத்தும் அதற்கு முந்மதய காேத்துமாகிய சமுதாய 
வழக்கங்கமளத் ததாகுத்தளிக்கும் முயற்சிதய ஆகும்”என்ற ‘க.ப.அறவாணன்’ அவர்களின் கூற்று 
இங்குச் சிந்திக்கத்தக்கதாகும். 

தமிழகம் மற்றும் ததன்னிந்தியாவில் வாழும் பழங்குடி மக்களின் வாழ்மவ ஆராய்வதன் மூேம் 
ஆதி தமிழரின் அல்ேது ததால்காப்பியரின் முந்மதய காேத்துச் சமுதாயத்தின் வாழ்வுக் 
தகாள்மககமள உருவாக்க முடியும். 

அ. கற்பு என்பது இல்வாழ்வில் மமனவி “தசாரம்”தபாவாமமயாகும். 

ஆ. மமனவி, பிற ஆைவமன விரும்பும் தபாது கணவமன மணவிேக்குச் தசய்தல் தவண்டும். 

இ. மறுமணம் தசய்துக் தகாள்ளுதல் தவண்டும். 

ஈ. இந்நிமேயில் அவள் கற்புத் தவறினாள் என்றுக் கூற இயோது. 

தமற்கண்ைச் தசய்திகளின் மூேம், தபண் என்பவள் 'இல்வாழ்வில்' கற்புமையவளாக இருத்தல் 
தவண்டும் என்பது புேனாகின்றது”. 

 
இல்ைொழ்க்லக 

இரு உள்ளங்கள் ஒருமமப்படுதற்குக் காரணமாய் அமமவது அன்பு ஆகும். ஒருவன் 
ஒருத்தியால் அவர்கமள ஒருமமயுறப் பிணிப்பதற்குத் ததான்றும் அன்தப காதல் எனப் தபயர் 
தபறுகின்றன. காதோல் ஒன்றுபட்ை இருவர் அறதநறியால் தம் வாழ்மவ நைத்திச் தசல்வதத 
இல்வாழ்க்மகயாகும். இல்வாழ்க்மக அன்பும் அறமும் உமையதாக விளங்குமானால், அந்த 
வாழ்க்மகயின் பண்பும் பயனும் அதுதவ ஆகும். இதமன, 

“அன்பும் அறனும் உமைத்தாயின் இல்வாழ்க்மக 

பண்பும் பயனும் அது”  

என்று வள்ளுவர் இல்வாழ்க்மகயின் முக்கியத்துவத்மத இல்ேறவியல் (அதிகாரம் 5) என்ற 
இயேில் விளக்கமளித்துள்ளார் (Parimelalhagar, 2002). 

“அவனறி வாற்ற அறியும் ஆகேின் 

……………………………………………………………………………………………………… 

கிழதவாள் தசப்பல் கிழவ ததன்ப” 

தமேவமனப் புகழ்தலும், அறதநறியில் நிறுத்துதலும், கணவனிைம் அன்புச் தசலுத்துதலும், 
தமேவமனப் பிரிந்தத் தமேவியின் புேம்பலும், காம மிகுதியும், இன்பம், துன்பமும் கேந்துக் 
காணப்படுகின்றன. புதல்வன் பிறந்த பின், தநய்யணி ஆைல் முடிந்து வடீ்டுக்கு அமழக்கும் தபாழுது 
(ஈன்றணிமம முடிந்ததும் எண்தணய் குளியேிட்டு வடீ்டுக்கு அமழத்தல்) கணவமன மனம் 
தநாகும்படிச் தசய்து, பக்கத்தில் வராமல் தடுத்தல் இளிவரல் நிமேயாகவும் கூறப்படுகின்றன. 

புதியப் தபண்களிைம் தசன்றத் தமேவனின் தநஞ்மச அைக்கி எதிதரற்றப் பின் மறுத்த நிகழ்வும் 
பரத்மதயரிைம் தங்கி வந்த தமேவமன வணங்கி எம் தங்மகயர்க்கு (பரத்மதயர்க்கு) நீ பணிந்து தபசும் 
தமாழிகமள உமரப்பாயாக என நமகயாடுதோகும். தமேவியின் ஊைல் காமக்கிழத்தி தனது மகமனத் 
ததருவில் கண்டு தழுவி அவனுைன் மகிழ்ந்து விமளயாடியப் தபாதும் தமேவியின் ஊைமேத் 
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தவிர்க்க முயல்கின்றான். மக்கள் தம் தந்மதயமர ஒப்பர் என்று தசால்ேித் தன் மகமவ பழித்துப் 
தபசுதல் (உன் அப்பா தபால் தாதன நீயும் இருப்பாய் என கடிந்துப் தபசுதல்) நற்புகமழ விரும்பின 
தபரிதயார் தம் அறிவுமரகளுைன் தபாருந்திக் கூறப்படுகின்றன.  

பரத்மதயர் நாடும் தகாடிய ஒழுக்கம் கணவமனக் கடிந்துமரத்து நின்னால் விரும்பப்பட்ை 
பரத்மதயர் புதல்வமனப் பரத்மத விரும்பியதாகக் தகட்டுத் தமேவி தகாபம் தகாள்வதாகும். 
தன்னிைமிருந்து பிரியாது தன் மகமனத் தன்னிைதம சிமறப்படுத்தி தகாள்வதாகும். தமேவனிைமிருந்து 
தன் மகமனப் பிரிதலும் தமேவனின் சூளுமரயும் காமக்கிழத்தியரின் தீய தசய்தியும் கற்பினின்றும் 
மாறுபைாமல் தமேவமனக் காய்தலும் (தவறுத்தலும்) உவத்தலும் (மகிழ்வு) நீக்குதலும் விரும்பி 
ஏற்றலும் என பல்தவறு நிமேகளிலும் ததாழியிைம் கூறுதோகும். வாயில்களின் மாட்டுப் பல்தவறு 
சூழல்களில் தபசுதல் இமவ அமனத்தும் தமேவி பால் நிகழும் கூற்றுகளாகும்.  

 
 லைைனின் தபொய் தமொழி 

தமேவனது பிரிவிமன ஆற்றாது தபரிதும் வருந்தியத் தமேவி, “நின்மனப் பிரிதயன்”குறித்தப் 
பருவத்து வருதவன்' என்று சூளுமரத்துச் தசன்ற நம் தமேவர் பருவம் வந்தும் வரவில்மே. எனதவ, 
அவர் நம்மீது அன்புமையார் அல்ேர். நாம் என் தசய்வது என்றுத் ததாழிக்குக் கூறும் விதமாக 
இக்கூற்று அமமகின்றன. 

“நீடுநிமே அமரய தசங்குமழ இருப்மபக் 

…………………………………………………………………………………………………………………………… 

சீறூர் நாடு பேபிறக் தகாழியச்” 

இருப்மப மரத்தின் தவண்மமயான பூக்கமளக் கரடிக் கூட்ைம் கிமளகளில் ஏறி அவற்மறப் 
பறித்துத் தின்னுகின்றன. எஞ்சியவற்மறத் தமழயாமை அணிந்த எயினர் மகளிர், மூங்கில் 
குழாய்களில் அமைத்துச் சிற்றூர்களில் விற்கின்றார்கள். உருவிய வாளின் வாயிமன ஒத்த 
தகாடுமமமயயுமையப் பே நாடுகமளயும் வறண்ை சுரத்திமனயும் கைந்து தசன்றுள்ள நம் தமேவர் 
அன்புமையார் அல்ேர் என்ற கருத்து ‘மாமூேனாரின்’பாைல் வரிகள் விளக்குகின்றன (Venkatasami Nattar, 

2007). 

 
பு ல்ைனின் ைர்ணிப்பு 

பரத்மதயர் தசரியில் தங்கியிருந்துவிட்டு வடீு திரும்பியத் தமேவன் தமேவியிைம் 'யான் 
பரத்மதயர் யாமரயும் அறிதயன்' என்றான். தமேவி தமேவன் நட்புக் தகாண்டுள்ள பரத்மதமயத் 
தான் கண்ைமமக் கூறிப் பின்னும் புேந்தமமக் கூறும் விதமாக இக்கூற்று அமமகின்றன. 

“நாயுமை முதுநீர்க் கேித்த தாமமரக் 

……………………………………………………………………………………………………………….. 

வருக மாளஎன் னுயிதரனப் தபரிதுவந்து 

தாமமர அல்ேி இதழ் உள்ளங்மகயிமனயும், பவளம் தபான்ற வாய், நாவால் திருத்தமாகப் 
தபசப்பைாதக் தகட்ைார்க்கு மகழ்ச்சிமயத் தரும் இனிய குதமேச் தசால், பமகவரும் விரும்பும் 
தபாற்தறாடி அணிந்த நம் புதல்வமனப் பரத்மத அவன் ததருவில் சிறுத்ததர் உருட்டிக் தகாண்டு 
தனியனாய் நிற்பமதக் கண்ைாள். அவமனக் காண்பார் யாரும் இல்ோமமயால் அவனிைம் தசன்று 
மகிழ்ச்சியுற்று 'என் உயிதர வருவாயாக'என தன் மார்தபாடு அமணத்துக் தகாண்ைாள் என்ற கருத்து 
‘சாகோசனாரின்’பாைல் வரிகள் முழுமமயாக விளக்குகின்றன (Venkatasami Nattar, 2007). 
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முடிவுலை 
இல்ேறம் என்பது ஒரு நாணயத்தின் இரண்டு பக்கங்கள் தபான்றதாகும். குடும்ப வாழ்க்மகயில் 

இன்பம் துன்பம் இரண்டும் கேந்த கேமவ தான் மிகவும் சிறந்ததாகக் கருதப்படுகின்றன. 
வாழ்க்மகயில் கற்பின் தன்மம தமம்பட்டுச் சிறந்ததாகக் கருதப்படுகின்றன. இல்ேற வாழ்வில் 
ஒருவருக்தகாருவர் காட்டும் அன்பு பரிமாற்றங்கள் விட்டுக்தகாடுத்து தபாகும் மனப்பான்மம தான் 
உயர்ந்ததாகக் தபசப்படுகின்றன. உள்ளத்து உணர்ச்சிகள், பண்பாடு, கற்பின்மதிப்பு, தமேவன் தமேவி 
ததாழி கூற்றுகள், புதல்வனின் வருணிப்புகள், தமேவனின் தபாய்தமாழிகமள முழுமமயாக எடுத்துக் 
கூறும் விதமாக அமமகின்றன. கோச்சாரம், பழக்க வழக்கம் அமனத்தும் ஒரு நாட்டின் பண்மப 
தமலும் வளப்படுத்துகின்றன. 
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